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Pe3iome. B Hacrosiara crarus ce mpaBu aHAIU3 HA NAJISKHUTE OCTATHIM MIPH
Opnrapckute (paseomornsmu. Karo m3tounnk e m3nomsBan Hos gpaseonocuuen
peunux na oOwaeapcxus esux (1993) ma Kerm AnkxoBa-HuueBa. Tam, kxbaeTo e
Bb3MOXKHO, € HalpaBeHa ChIIOCTaBKa C (pa3eosorTM3MU Ha PYCKH, CPBOCKH,
CTapoOBJITAPCKHU U ITBPKOBHOCIIABSIHCKH €3UK, H3BaJICHU OT ()Pa3eOIOrHUHH PEUHHITH
Ha CHOTBETHUTE e3uLHU. PasmienaH € NMpoM3XOAbT HA HSAKOM MaJeKHH (OPMHU.
W3non3BaHu ca METOAUTe Ha Je(UHUIIMOHHUS, KOMIOHEHTHUS U CPABHUTEITHUS
aHaM3 ChC CIIABSIHCKU CHHTETHYHU €3HMIM. AHAIM3HT HA Marepuaia rmokassa, 4ye
T0J1 BIIMSTHUETO Ha IbPKOBHOCIABSHCKHS €31 K, IIOBEYETO (hpa3eosIOrH3Mu, 3ara3miiu
nasie)kHu (POpPMH, Ce OTHACAT KbM cepara Ha peurusiTa.

Kouosu dymu: dpaszeonorus; nanexu; NaJe)kKHU OCTAThIU; OBJITapCKH €3HUK;
PYCKH €3UK; CPBOCKH €3HK; CTapOOBJITAPCKH €3HK; IIBPKOBHOCIIABSIHCKU €3HK

1. BbBenenune

BparapckusT €3uK € 4acT OT CIaBsIHCKOTO €3MKOBO CEMEWCTBO, MO-TOYHO OT
I0)KHOCIIaBSIHCKHSL MYy KJIOH. CBIEBPEMEHHO TOH € 4acT OT OalKaHCKHUSI €3UMKOB
cbr03. CIaBSHCKHUAT MPOU3X0A M OANKaHCKHUAT aHAIUTHU3IbM 3a€AHO TPaBsIT ObJ-
rapcKusl €3MK M3KIIOYUTEIHO WHTepeceH 3a m3ciensane. E. B. Yemko oOsicHsBa,
4e ,,IPEXObT OT CHHTETU3bM KbM aHAJUTU3bM, JOBEN 10 KOPEHHH IPOMEHH B Tpa-
MaTUYHATa CTPYKTypa Ha OBJITAPCKUsI €3WK, € OMpEeAeiy CaMOOUTHHS XapaKTep
Ha To3u e3uK* (Cheshko 1980, 7). Enna oT XxapakTepHCTUKUTE HAa aHAJIUTUYHUTE
€3UIIH € U3Ue3BaHEeTO Ha MajeKHUTE POPMH, OCHLICCTBUIIO C€ A0 Kpasi Ha CPEAHO-
OBJITapCKUsl IEPHOJ OT pa3BUTHETO Ha Obarapckus e3uk (Haralampiev 2001, 45).
CKIJIOHEHHETO Ha ChUIECTBUTEIHNUTE U MPHUJIAraTeTHUTe UMEHa B KHHYKOBHUSI ObJI-
rapcKH €3WK U34e3Ba HAITBIIHO (OCBEH (POPMUTE Ha 3BATEITHHS MaIeX MPH ChILECT-
BUTEITHUTE COOCTBEHU UMEHA, TOKATO MPH MECTOMMEHHTA MAJCKHUTE OKOHUAHHS
ce penyuupar jgo aarennu u BuautenaHu Gopmu (Nitsolova 2008, 29). [Ipu toBa
o0aue OTAETHH Na/ie)KHU OCTAaThIM Ce 3ara3Bar ¥ B peauLa (pa3eoIoru3Mu.

[Tprumnara 3a 3ama3BaHeTo Ha NMaACKHUTE (HOPMH BbB (HPa3eoIOTU3MHUTE MOKE
Ou ce kpue B camara aAeUHHULNS Ha (Pa3eoIOru3bM: ,,yCTOWYNBO CIOBOCHYETA-
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HUe, 00pa3yBaHo OT JIBE WM [TOBEYE TyMHU, IISTIOCTHO 110 3HAYCHUE U YCTOWYHBO TI0
cbcTaB u cTpykTypa‘ (Boyadzhiev et al. 1999, 208).

2. TeopeTu4eH nmperJies

Opazeosnorusita 3aeMa BcEe MO-BaKHO MSCTO B CHBPEMEHHOTO OBJITapcKo
e3nKo3HaHue. Peauia aBropu nscienBar oObiarapckara (pazeoornyHa cucteMa
B pa3nuuHu acrnekTd. Camo npe3 nociennurte 20 roguHu ca myOJUKyBaHU He-
MaJbK Opoit MOHOTpaUu U CTATHH, U3CIEABAIIN OBIATapCKUTE (HPa3eoNOrHuHN
enuaunn. OpazeonorusiTa ce pasriaexa npe3 npu3Mara Ha JUHTBOKYJITYPOJIO-
rusita (Vitanova 2012), 6ubnencrukara (Vatov 2002), nmpakTukara Ha Ipenojaa-
BaHe Ha Obarapcku e3uk kato uyxj] (Hadzhieva & Manova 2018), nosiBata Ha
HoBH (ppazeonoruzmu (Georgieva 2019) u np. Hanpasenu ca u peauna cbmoc-
TaBKM Ha OBATapcKu (Qpa3eooru3mMu ¢ Hpazeonoru3Mu OT APYTH CIABSHCKU
€3HIIH CIOope]l TCHOTO U IHUPOKOTO paz0upaHe Ha MOHATHETO Ppazeonocusvbm:
nonicku (Blagoeva, Jaskot, Sosnowski 2019; Bonova 2009), noncku u pycku
(Kolpakova 2020), pycku (Georgieva 2019; Dimitrova 2016; Shulezhkova
2019; Stoyanova 2017a, 2017b, 2017v, 2018a, 2018b, 2019; Tencheva 2017),
pycku, cioBamku u yemku (Kotova 2019), pycku u cppocku (Nedkova 2011),
cioBamku (Konstantinova 2011), cpsocku (Nedkova 2002, 2011), demku
(Kuzmova 2011).

Brnpeku ye nmpe3 mocieaHnTe TOOMHN penulia ObJIrapucTH npoyuBar Obirap-
ckara (pa3eoyorus, B TEXHUTE TPYIOBE HE Ce pa3mIekKIaT CIeHUAIHO MaAeKHUTE
OCTaThIM NPH OBITapCKUTE PPa3eoq0ru3Mu, KOETO MPAaBU Ta3U TeMa U3KITIOUHUTEN-
HO aKTyaJHa.

3. U3TouHHMIM HA MaTepHaJl

OCHOBHUST M3TOYHHK, OT KOWTO ca SKCIepNHUpaHu (Ppa3eoJOru3MUTE C Ta-
JeXKHU OCTaThilM, ¢ Hog ghpazeonocuuen peunux Ha dOvaeapcxus eszux (Ankova-
Nicheva 1993), 6asupani ce BbpXy ABYTOMHUS DPpazeonocuie pedHux Ha Obvii-
eapckusi e3ux (Nicheva, Spasova-Mihaylova & Cholakova 1974, 1975). Ilpu
CBIIOCTABKATa ChC CPBOCKUSI €3HUK Ca U3MONI3BAHU Ppa3e0nouKl peyHUK CPICKOE
jesuxa (Otashevic 2011), kakTo u craruara @pazeonowike jeduHuye Kao MOmMu-
samop y meopbernom npoyecy (Pejanovic 2012). [Ipu cpaBHEHUE ¢ PYCKHS €3HK
ca HU3MON3BaHU: Dpazeonocudeckuti C108aApb COBPEMEHHO20 PYCCKO2O S3bIKA
(Larionova 2014) u Cepboxopsamcko-pycckuii paseonocudeckutl ci08apb
(Trofimkina 2005). I1{o ce oTHacs 10 cTapOOBITaPCKUsi” U IIbPKOBHOCIABSIHCKHS
€3MK, M3IOJ3BaHU Ca CIEeIHUTE PeYyHUIH (CHOTBETHO): Cmapobvicapcku peu-
Hux, m. 1 u m. 2 (Ivanova-Mircheva, D. et al. 1999, 2000), @pazeonocuueckuii
crosaps cmapocnassauckoeo szvika (Shulezhkova et al. 2011), Crogaps cmapo-
crassiHcko2o asvika 6 4-x momax, m. 1 (Gauptova et al. 2006), kakto u [lonnuwbiii
yeprosHo-crasauckuil crosaps (D’yachenko 1899).
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4. Ilage:xxHu ocTaTbM B ObJrapckara (pa3eoIOri4Ha CHCTeMa

®dpazeonoru3MmuTe OT HAILIKS MaTepuall ca rpyNUpaHy criopes maiexa, KOUTo ce
cpelia B KOMIIOHEHT OT TexHUsI cbeTaB. Ot okoo 9000 dpaszeonornzsma u ppase-
OJIOTUYHHU €IUHUIIA HAIIUTE KPUTCPUH U3MBJIHABAT 27 (Ppa3eoIOTHYHU STUHHIIH.
B peaunua ciydaun ce mocouBaT aHaNO3HUTE Ha (PPa3eoIoTU3MUTE B PYCKH, CPBOCKH,
CTapoOBIATrapCKU U IIbPKOBHOCIABSHCKH €3uK. [lafexHu ocTaThly B €IMH aHaJIH-
THUYEH €3MK OMXa MOIVIM B TOJIsIMa CTEICH Ja 3aMHTEPeCyBaT CTYACHTH, KOUTO ca
HOCHTENIM Ha CHHTETUYHH CIABSHCKH €3HIIH, A2 U3CIEABAT NO-TIOIPOOHO HCTOPH-
Yyeckara M ChbBPEMECHHATa IpamMarTuka Ha Obiarapckus e3uk. Kakto B Hacrosiara
CTaTHs ce Pa3IIeKAAT OCTaThIM OT CHHTETU3bM BbB (Ppa3eonorust Ha aHaTUTHYECH
€3UK, ChIIO Taka OM OMII0 MHTEPECHO J1a Ce MPOCIeIH Jajld MOXke Ou BbB (ppaszeo-
JIOTUSITA HA HAKOW OT ChCEIHUTE Ha OBJITapCKUsl CHHTETUYCH €3HK MMa aHAJTUTHY-
HU KOHCTPYKIIMH U B KaKBa CTETIEH ca 3aCThIIeHH. B HacTOAmIOTO n3cneaBane He ce
pasmiekaar Gppa3eosioTu3MU, ChIbPXKAIIU CTaHAAPTH3UPAHU MMaJIe)KHA (HOPMHU Ha
JUYHUTE MECTOMMEHHUS, 3BaTeHU (POPMH, a Taka ChbUI0 U (HPa3eosOTU3MH, YUHUTO
3HAUEHHS HE Ca MIOCOYCHHU.

4.1. OcTarbly OT POJUTENICH MAEK

B Ta3u wact npencrassame (hpa3eonoru3MHUTE, B UHHTO ChCTaB ce HaOIonaBar
KOMIIOHEHTH ¢ (popMa 3a POAUTEIICH MaJeK.

Hanpumep BbB (hpaseonornuHara eIMHHULA 60 6€KU 6eK0G ‘3aBUHATH, 38 BEUHU
BpEeMeHa’, KOSITO BOM Ha4ajaoTo cu oT bubausma (Ankova-Nicheva 1993, 283) ce
CBIbpKa KOMIIOHEHTBT 6€K08, KOETO NpeACTaBIsiBa (opMa 3a pPOAUTENICH MaJeK
MHO)KECTBEHO YHCJIO Ha CHIIECTBUTEIHOTO UMe gex. dpaseonornunara equHALA
B IIPKOBHOCIIABSHCKUS €3UK ¢ Ro Rhkkn rhkorn (D’yachenko 1899, p. 114), no-
Karo B CTapoObirapckus T4 ¢ B REkb &hka? (Shulezhkova et al. 2011, p. 97). B
CpBOCKHS €3UK OTKpUBAaME Ta3H (pa3eoIornyHa eJMHULA B IBE MAJIKO IPOMEHEHU
(hopmu, HO TAK B POAUTEIICH MANSK: Ha (3a) cge sexe <sexosa™> (Otashevic 2011, p.
97) u 3a eex u sexa (Otashevic 2011, 97).

[pyrara ¢pa3eonornynara eIMHHIA, B KOSITO C€ Cpellla KOMIIOHEHT, ChIbpIKalll
MaJeKHO OKOHYAHUE HA POAUTENICH Malex, € <we ous™> 0o meona boea ‘6e3mu-
JIOCTHO, )ECTOKO ¥ MpoabIkuTeNHO (11e oust)’ (Ankova-Nicheva 1993, 72). B Hes
ce cpeuiar NpuiaraTeIHOTO MedeH U ChIIECTBUTEIHOTO boe B POOUTENICH MaJexk
eIMHCTBEHO YHCI0. B TO3u cityyail KOMIIOHEHTHTE 0€3 CbMHEHHUE ca B POAUTENICH
MajekK, Thid KaTo MPENJIOrbT A0 B CTAPOOBITAPCKUS U B HOBOOBJITAPCKUS MEPH-
0]l OT Pa3BUTHETO HA OBITapCKHUS €3UK Ce U3MOI3Ba caMo ¢ To3u maaex (Mirchev
2000, 121). B cpbOckus e3uk ce cpemia ¢ppazeogoruyHara eauHuna 0031aboea
(Pejanovic 2012, 692), B kosiTO ChIIO ce HAaOMIOAaBa IPUIIATaTETHO UME B POJHTE-
JIeH MaJIeXk, U3MEHSIIIO Ce M0 CKJIOHEHUETO Ha MpUjlaraTeIHuTe UMEHa OT MPocCTa,
T.e. Heonpezenena Gopma®.

CrnenBamuar ¢pa3eosoru3bM, B KOMTO ce OTKpWBA MaJiekeH OCTaThbK Ha Po-
JIUTEJICH Manex, € mako mu boea ‘ipu yBepsiBaHe, ye TOBa, KOETO CE TOBOPH, €
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ucTuHa, € BIpHO (Ankova-Nicheva 1993, 250). B cpbpOckus €3uk chlllecTByBa aHa-
sor Ha To3H (pazeonoruzsm (Pejanovic 2012, 695), 4niiTo KOMIIOHEHTEH CHCTAaB €
MpeAcTaBeH ¢ HAPEUHETO mako, KpaTKa AarenHa Gopma Ha TUYHOTO MECTOMMEHHE
a3 ¥l CBIIECTBUTEIHOTO hoe B pouTelieH majaex (CpB. cp0.: mako mu 6oea).

Pogurenen nanex, HO B HeTHIIMYHA (OpMa, OTKpHUBAME U BbB (hpa3eonoru3ma
mpu 0ena npedu epacy pooern (Ankova-Nicheva 1993, 256) ‘MHOTrO XUTBp (XUT-
pa)’. B To3u ciyuaii tymara gpae € B pOOUTENEH MajekK, 3O3Rl Ce C Ipeasora
npeou, 4usTo cTapodbiarapeka dpopma e nphizae. K. Mupues nogueprana, ue npea-
JorsT npkzkAe ,,c€ CBbp3Ba ¢ poauteneH maaex (Mirchev 2000, 128). U3nons-
BaHaTa TyK (popMa 3a POAMTENICH MaJekK € HETHIIMYHA, Thii KATO OKOHYAHUETO -y
€ XapaKTEepPHO CaMo 3a CTapOOBJITapCKUTE i-OCHOBU Ha CHIIECTBUTEIHUTE UMEHA
OT MBXKH POJI, JOKATO CBIIECTBUTEIHOTO EPAM'h B CTAPOOBIrapCKUs €3UK € OT
0-ocHoBa. [Ipu ToBa 00aue, B CTapoOBJITapCKusl €3UK ce HabogaBa TeHACUS, IPU
KOSITO HSIKOM OCHOBH TIOJTy4YaBarT MaeKHU OKOHYAHHSI OT JPYTH OCHOBHU. Poguren-
HOTO OKOHYaHME Ha O-OCHOBHTE OT BpEeMeE Ha BpeMe € OMIIO 3aMEHSIHO C POJUTEIN-
HOTO OKOHUYaHHe Ha U-ocHoBuTe (Mirchev 2000, 55, Nikolic 1981, 117). B Ta3u Jo-
ruKa, opmara gpaey Copes Hac OM MOIJia Jja C€ CMsITa 3a OCTAaThK OT BIUSHHUETO,
KOETO O-OCHOBHTE M U-OCHOBHUTE Ca CH OKa3BaJId B3aUMHO.

CraenBamust $ppa3eoaoru3bM, B KOWTO ce OTKPHBA AyMa C MaJekKEH OCTaThK 3a
POAMTENICH MAACK, € H Y HUX HOMNHCO, Y HUX X7iebo ‘ynmoTpebsiBa ce, 3a 1a ce moxdep-
Tae, 4e HsIKoe Juile (JHUIa) UMa IThJIHA, A0COJIFOTHA BIAcT HaJ| paboTara U Mperu-
TaHHUETO, )kMBOTa Ha octananute’ (Ankova-Nicheva 1993, 261). B ciydas otkpu-
BaMe IbJIHa (opMa 3a pOAMTEINICH Ma/ie)k MHOKECTBEHO YMCIIO Ha aHa()OPHUUHOTO
MecTouMeHue 3a Tpero juue. OcHoBHaTa hopMa Ha MECTOUMEHHETO B POIUTEIICH
HaJIeK MHOXKECTBEHO YHCIIO € MX'h, HO KOTaTo C€ HaMHpa Clle/l IPeJyIor, MolyJyaBa
n- B Haganoto (Nikolic 1981, 146). K. MupueB nogyeprasa, 4ye NpeasiorsT oy ce
ynotpebsiBa ,,camo ¢ porutener nagex’ (Mirchev 2000, 124).

4.2. OcTtaTplu OT JaTeleH MaaexK

B Ownrapckute ¢pazeonoru3Mu ce 3ana3Bar U OCTaTbLU Ha JaTeJIeH Halex.

KomnioHeHT ¢ ocTaTbhK Ha JarelieH majex ce HabmomaBa BbB (hpa3eosnoru3ma
eonomy (Ha eOHo20) matika, opyeumy (Ha Opyeuzo) maujexa, KOUTO ce U3Ioi3Ba ‘3a
MPUCTPACTEH YOBEK, HHCTUTYLUSI U TOA., KOWTO (KOSITO) 00JaroneTencTBa eaHu 1
ce otHacs 3ie ¢ apyru’ (Ankova-Nicheva 1993, 79). Jlarenaute hopmu oTKprBame
B KOMIIOHEHTHUTE €OHOMY U Opyeumy, KOUTO TMPOU3XOKAAT OT CTapOOBITapCKUTE
nateaHu Gopmu aunomoy, T.e. eAbnoxoy (Nikolic 1981, 165; Ivanova-Mircheva
et al. 1999, 434) u apoyromoy (Hauptova et al. 2002, 518; Ivanova-Mircheva et
al. 1999, 434). Ilono6uu hopMHu ce OTKPUBAT U B PYCKHSI U CPHOCKHUS €KBHBAJICHT:
CPB. pycC.: 00HOMY Mamb, a Opyeomy madexa® u cp0.: jeonom(e) majra, a opyeom(e)
mahexa®.

OxoHuaHMe 3a JaTeJeH NaJeX ce OTKpUBAa U BbB (HPa3eoNOTHUHUTE eIUHHULIN
nu boey xonau, Hu yapro xapau ‘xa3Ba ce 3a 4OBEK, KOWTO HHUIIO He paboTH H e

515



Hemans Hosanosuu

Oe3noneseH 3a obmecTBoto’ (Ankova-Nicheva 1993, 181) u boowcuemo 6oey, xe-
capesomo Kecapio (Cpelia ce B pa3roBopHara ped). CplecTBUTEIHUTE UMeHa boz
W yap ca B JaTelieH Majek, KOeTO HU MOTBbPKAABAT U CIEAHUTE (Ppa3eoIoru3Mu:
B PYCKH €3UK Kecapio — kecapeso, a bozy — 6ooicve ‘Ha Becexuro csoe’ (Larionova
2014, 202), B cpbOCKH e3uK damu yapy yapeso, a bozy bosicje ¢hc ChIIOTO 3HAYE-
Hue (Otashevic 2011, 69) u B crapoObArapcku €31k kecapero (L'kcapero) kecapio
(ukeapio) u Boskme Boroy (Shulezhkova et al. 2011, 224).

KomnoHeHT ¢ okoHYaHuWe 3a JaTeseH Majaex ce HalOmomaBa M BbB (pa3eoso-
TU3BM npedasam/npedam boey oyx ‘ymupam, nzabxsam’ (Ankova-Nicheva 1993,
287). [loTBbprkacHUE, Ue yMaTa € B AaTelIeH Maiek, Ce MoyJyasa, KaTto To3u (pa-
3€0JIOTU3BM C€ CPaBHU C PYCKUS M CPBOCKHsSI aHANOTr: pyc. omoams Boey oyuty
(Trofimkina 2005, 20), cp6. oamu (npedamu) bBoey oyuy (Otashevic 2011, 69).

JlaTenHuUAT magex ce OTKPHBa U BbB (hpa3eoornuHaTa eAMHULA C1a6d <mebe>,
Tocnoou /| crasa Bozy ‘Bb3KIMIAHME 32 HM3pa3siBaHE Ha 33J0BOJICTBO OT HELIO
(Ankova-Nicheva 1993, 238). B mbpBus BapuaHT JIMYHOTO MECTOUMEHHE MU € B
narenHa ¢Gopma, KosTO ce pa3jinuaBa OT jAaTenHarta opMa B CbBpEeMEHHHs Obi-
rapcKy KHMKOBEH €3MK, MpeICTaBeHa OT MpeAJiora Ha W JIUYHOTO MECTOUMEHHE
B JaTelieH maaex (CpB.: Ha mebe). B To3u (paseonoru3zbM AaTemHUST Naiex ce
3amas3Ba B CBOSITA M3HayanHa (opma, KaTo UMaMe MpeBHl, Ye JaresHara Gopma
Ha MECTOMMEHHETO mu B CTapoOBarapckust e3uk e ouna resk (Mirchev 2000, 74;
Nikolic 1981, 140). BbB BTOpHs BapuaHT OTHOBO ce ChAbpka ¢popmara boey. Chb-
WIMAT BapHaHT (CpB. pyc.: ciasa Bozy) cpiiecTByBa U B pyckus e3uk (Larionova
2014, 388). B crapoObirapcku e3uk ciefl (ppa3eooru3mMa AARTH/AATH CAARR
(Shulezhkova et al. 2011, 157) cTou komoy, KOETO IOTBbPIKAaBa AaTenHara hopma
B BaTa (hpazeosnoru3ma.

JlarenHno okoH4YaHue ce 3a0eis3Ba U B JUaJeKTHaTa (pa3eosornyHa eAnHUIa
CAKOMY Xamup, MeHe Cu Kaxvp ‘3a YOBEK, KOMTO yraxkia Ha ApYyrHTe, a 3aHeMapsiBa
coOctBenute cu padbotu’ (Ankova-Nicheva 1993, 249). OcTarbk OT AaTelieH naaex
ce HaOIo1aBa BB (hopMuUTe csikomy (CPB. C KHHXK. HA 8CeKU20) Ha 000OIIUTEITHOTO
MECTOMMEHUE 6ceKl U MeHe (CPB. C KHWXK. Ha MeHe) Ha TUYHOTO MECTOMMEHHE ds3.
dopmara caxomy Mpou3In3a TUPEKTHO OT cTO. Bhciakomoy (Nikolic 1981, 143),
JIOKATO MeHe BOJU CBOETO Hayayo oT cT0. mnik (Mirchev 2000, 74; Nikolic 1981,
140), xaro 3apajau ylnecHEHHE Ha M3rOBOpa MEXy COHOPHUTE CHIVIACHU C€ BMBKBa
U IJIacHAaTa e.

4.3. OcTarplli OT BUHUATEJICH MaJIEK

B Obarapckara ¢paseonornyna cucreMa ce HaOIogaBaT U OCTAThLH OT BUHH-
TEJIHU OKOHYAHHUSL.

OcTtarblu OT BUHUTEJICH NaleXX ce HaOIoaaBaT B €AUH (pa3eooru3bM, KOUTO
B OBJITAPCKHSI €3MK Ce OTKpHUBA B JBa BapuaHTa. [IbpBUAT BapuaHT e: ako naoHe
om masana meciama u yoapu Kons no enasama, Hanu we 2o youe?, a BTOPUSAT €:
axo naowe meciama om masauna, we youe Meana: one, kakeo 310 cmaua! ‘ynorpe-
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0s1Ba ce, KOraTo HSKOW Harpas3Ho ce cTpaxyBa oT Opaeny Oenu’ (Ankova-Nicheva
1993, 38). B nBara BapuaHTa Ha TO3U (pa3eonoru3bM 3a0emns3BamMe TUIHUTE HMe-
Ha Konvo u Mean BbB BUHUTENCH MajieK. BUHUTENHNTE OKOHUAHMA -a U -1 NIPU
HMEHaTa 3a ONYLIEBEHUTE MPEAMETH OT MBXKKH POJ MPEACTABISABAT €IHO OT ap-
XaW4HUTE TPaMaTUYHU SIBICHUS B Obarapckusi e3uk. OKOHYaHHMETO -5 ce cpelna
U BB (hpazeosioruuHara eAuHuLa conss Muxana ¢ oonayume ‘onaram HampasHH,
0e3pe3yNTaTHU yCHUIIHs, HUAIIO He Mora Jia nocturaa’ (Ankova-Nicheva 1993, 61).
Pogurenno-BunuTenHara popma npyu UMEHaTa Beue He ChIIECTBYBa B rpaMaTHYHa-
Ta CUCTEMa Ha KHIKOBHHS ObArapcku e3uk. OCTaThbly OT Hesl MOTarT Jja ce HaMepsT
B JUANIEKTUTE U JUTeparypHute TBopou ot XIX 1 Havanmoro Ha XX Bek. B crapo-
OBJITapCcKusl €3UK Ta3u (hopMa ce M3MOI3Ba MIPU CHUISCTBUTETHH OT MBKKU POJI 32
JIUIIA ¥ OYIIIEBEHU 00EKTHY.

Bunwurenen najgex npu ChLUISCTBUTETHUTE UMEHA OTKPUBAME U B JIBa BapHu-
aHTa Ha (paseosorusma no opama cu (no naweeo) Huxona mpasa u Ceemozo
Huxona v cnopeo nawus Heana nampaszux u Ceemoeo Meana. 3Ha4eHUETO UM
€ eIHO ¥ ChII0: ‘ynoTpelsiBa ce, 3a Ja ce moaueprae, ye nopaad HIKOro, KOMTO
MU € IPUYMHMI 3710, HEIPUATHOCTH, 3aII0YBaM J1a Mpa3si © HEBUHHUTE MY OJU3-
KM uiau oOkpbkeHueto My’ (Ankova-Nicheva 1993, 209). Bunurennure ¢op-
MH, KOUTO OTKpHuBame, ca: Ceemoeco (ot npui. Ceem) u Usana (ot coil. Hean).
[Ipn mpunaraTenHuTe UMEHA 3a OAYLIEBEHH MPEAMETH CE M3IMO0JI3BA OKOHYA-
HUETO -020 32 POAUTEIHO-BUHHUTENHATa ¢popma. [IbpBOHAYATHOTO OKOHUAHHUE B
cT0. € OMJIO -alero, HO B MAMETHHULIMTE CE CPEIIAT U OKOHYAHHSITA -AAFO U -ArO,
JIOKATo 3a eJUH MpUMep ¢ OKoHYaHueto -oro C. Hukonnu cmsta, 4e ToBa ,,MOXe
Ou e BIMSHUE HAa MECTOMMEHHOTO CKJIOHEHHE, aKO HE CTaBa BBIIPOC 3a TpelIKa
na npenucuBay* (Nikolic 1981, 157 — 158). BbB BTOpHUs BapuaHT CHLIECTBU-
TEJTHOTO UMe Mean MMa POJUTEIHO-BUHUTEIHOTO OKOHYaHHE -a. THTepecHO
€, 4e CHIIECTBUTEIHOTO MMe Hukora He € MONy4Ynio OKOHYaHHE 32 BUHUTEICH
najex.

Bunurennu ¢opmu ce HaOmonaBar u npu (Gppaseosoru3MmuTe, B KOUTO CE Ch-
JbpKa CIIOBOCHUYCTAHUECTO 051 Oo2: sudicoam/euds dera (bsina) 6oea ‘mocTUTaM,
JOKMBSIBAM YECTHT LIACTIUB JKHUBOT, JOOPO TMOJOKEHHUE, YCIEeXH; MpeycrsiBam’
(Ankova-Nicheva 1993, 50) u B Apyrust BapuaHT wje uds Oera Hoza ‘e UMam
rojieMu HenpusTHOCTH, 1ie nars’ (Ankova-Nicheva 1993, 50). Bunurenen magex
Ce OTKpHBa OIlle ¥ BbB (hpazeonoru3ma omusam/omuoa 3a osna 6oea ‘noxadssam
ce, npomagam’ (Ankova-Nicheva 1993, 194), kakro u BbB BapuaHTa 3a Osia 6oza,
omueam ‘6e3 moi3a, HampasHo HamycTo (oTuBaMm)’. dpazeoqOru3MUTEe ChABPKAT
MPUJIAraTeIHOTO 051 (6en) U ChIECTBUTENHOTO Hoz BbB BUHHUTENEH Nanex. Ha-
JUYUETO Ha BUHUTENCH MaZexk Ce MOTBbpKIaBa U OT CPHOCKUTE (Ppa3eoIornyHu
aHaJ03M: sudemu céoea 6oea ¢ aHAIOTHYHO 3HAUYEHUE Ha OBIIL. we 6uos bena boea
(Otashevic 2011, 68) u 3a boea <munoea> ‘3a ycuiBaHe Ha yIUBICHHE, TPEBKITIOY-
BaHe, ykop’ (Otashevic 2011, 69).
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4.4. OcTarply OT TBOPUTEIEH MAJEK

B Obarapckure paseonoruzmu ce HaOMORABaT M OCTAaThIM OT OKOHYAHHUS Ha
TBOPHUTEJICH MaECK.

OcTarbliy OT OKOHYAHUS 32 TBOPUTEJICH MAJIeK B HALIMS MaTepHall ce OTKpUBAT
B J1Be (h)pa3eoNOTHUHH €IUHMLM, KaTo M B JBETE C€ CHhABbPKAT ABE aHATOTUYHU
JICKCEMHU: OeHeM Osiea om OUBONLA, HOWEM 3d pO2ama 20 108U ‘TacH, IPUKPHT, JTUTIC-
MepeH yoBek’ (Ankova-Nicheva 1993, 69) u denem u Houyem ‘HEPEKbCHATO, TIO-
ctostHHO’ (Ankova-Nicheva 1993, 69). TBopuTenHUTE OKOHUAHHS CE OTKPUBAT BHB
¢dopmute oenem u Hougem. Popmara 3a TBOPHUTEJICH Ma/EK HA CHIICCTBUTEIHOTO
Oen B cTapoOBITapcku e3uk ¢ ouna abubmb (Ivanova-Mircheva et al. 1999, 455;
Nikolic 1981, 122). ®opmara dernem € monydeHa 4pe3 BOKaIN3aLHsITa Ha BTOPUS €p
Y BOKaJM3aLMsATa Ha epa MEX/Iy IIyMOBa U COHOPHA ChIVIacHA, 3ama3uil ce 3apaan
CTpeMerka KbM M30ArBaHe Ha HEyAOOHHU 3a U3roBop rpynu cbriacHu (Haralampiev
2001, 50 — 51). TBopurennara gopma Ha CHIICCTBUTEIHOTO HOW B CTApOOBITap-
CKHs €3HK € Noymix wiH noyintk® (Ivanova-Mircheva et al. 1999, 1017). ITo Besika
BEPOSITHOCT CHIIECTBUTEIHOTO HOWY TPOMEHSI OKOHUAHHETO CH 110 aHAJIOTHSI Ha Ch-
LIECTBUTETHOTO Oex. [Ipu ToBa obaue, B HAKOM cTapoOBITapCcKu MaMeTHUIHN (pa-
3€0JIOTM3MBT CE Cpellla U B CICTHMS BUJ: NoYbER U AbbkR (Ivanova-Mircheva et al.
1999, 1017). Tyk HaOnronaBamMe U3paBHSIBaHE HA OKOHYAHUETO Ha ChIIECTBUTEIHO-
TO M€ AbNh C OKOHUYAQHHMETO Ha CHIIECTBUTEIHOTO UMe Noyib. HocoBkuTe B mase-
HUTE OKOHYAHUS B TO3M BapHaHT Ha pasmiexaaHara (pa3eonornyHa eJUHULA ce
JeHazanu3upar. ToBa HaMUpa MOTBBPKICHHE B HAKOU OBITapCKU TUATICKTH — OeHs
u Howst (Ankova-Nicheva 1973, p. 69), a Taka cbhII0 U B CPHOCKUS KHUKOBEH €3UK
— dary u nohy (Otashevic 2011, p. 190). B pyckus e3uk, o0aue TakoBa U3paBHsIBa-
HE Ha OKOHYAHHMATA HE ce HaOIIoaBa, 32 KOETO CBUIETEINICTBA PYCKHUAT (pa3eosio-
rU3bM HU OHéM Hu Houwvio (Larionova 2014, 254). B crapoObarapckusi €3uK To3u
¢pazeonoru3bM nMa 1 UMEHUTETHH POpMHU AbMb K Howh (Ivanova-Mircheva et al.
1999, 1016; Shulezhkova et al. 2011, 163). C umenutenaute Gpopmu T03u (hpaszeo-
JIOTH3BM C€ 3ama3Ba KakTo B ObJITapcKust e3uK — oer u nowy (Ankova-Nicheva 1993,
69), Taka B pyckusi — u 0endb u nHouw (Larionova 2014, 131) u B cpbOCcKust e3uk — <u>
oan u noh (Otashevic 2011, 185).

TBoputenna ¢popma oTKpuBaMe U BbB (Ppa3eosoru3MuTe, ChAbPKAIM HAPEUUs
C OKOHYaHUETO -oM. Hampumep: <mam>, demo <u> yapsam xo0u newkom ‘B HyX-
HUKa, B ToanetHata’ (Ankova-Nicheva 1993, 251). Octarbk OT TBOPUTEICH MAICK
Hamupame B nymara newxom (Nitsolova 2008, p. 446). Karo nokazarenctso 3a Ha-
JIMYUETO HA TBOPHUTENIEH MaJeK MOXKEM Ja WIIOCTPUpaMe ¢ PYCKUsl PUMEP: 100
cmon newxom xooum (xooun) ‘muoro Manbek’ (Larionova 2014, 307).

Hapeuue ¢ TBOpUTETHOTO OKOHYAHME -0M c€ HaOonaBa U BbB (pa3eonorny-
HaTa eWHHLA cuioM babda y patl 61a<3>1a ‘3a YOBEK, KOWTO yX HE HMCKa HELIOo
Xy0aBo, koeto My ce mpeanara’ (Ankova-Nicheva 1993, 236). Octarbk OT TBO-
PHUTEIHOTO OKOHYAHHE CE€ OTKPHBA B HAPEUHUETO CUIOM, KOETO MPOU3XOKAA OT Ch-
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LIECTBUTEIHOTO cuid. BEpOsSTHO CBHIIECTBUTEIHOTO CUIA € TIONyYHIIO TBOPHUTEIN-
HOTO OKOHYAHHE 32 M. U CP. P -OM TI0 aHAJIOTHUS C Hapeuus, KOUTO B OCHOBAaTa CU
CHIBPIKAT CHILECTBUTEIHA UMEHA OT M. M cp. po (Anastasov et al. 2002, 649).
®pazeonornzpm ¢ Tazu GopmMa UMa B CPBOCKH €3UK — MUTOM WU CULOM ‘TIO TO3U
WM OH3U HAa4WH, BbB BCEKM Clly4aii, 0e3 3HaueHHE JaIH HIKOH MCKa TOBa HELIO
nnu He, 6e3 uzdbupane Ha cpeacrara’ (Otashevic 2011, 499).

[Mocnenuust Gpazeonoru3bm, B KOWTO OTKpUBAME OCTAThK OT TBOPHUTEIIEH Ta-
JIeK, ChIIO Taka ChbpKa Hapeuue ¢ OKOHYaHueTo -om. Tosa e (paseonornyHara
eIMHMIIA, KOATO MPEACTaBIsBAa U €TUMOJIOTHYHA (UTypa, Yy0om ce 4yOs ‘U3BbH-
penno muoro ce uynst’ (Ankova-Nicheva 1993, 272). Teoputennara popma ce Ha-
0JroZaBa B HAPEUHUETO ¥y0oM, IOITYUEHO Upe3 J0O0aBsiHe Ha TBOPUTETHOTO OKOHYA-
HHUE -OM KbM CBUIECTBUTEITHOTO HME ¥)y00. AHaJIOrH4YeH (pa3eonoru3bM OUTyBa u
B CpBOCKH e3uK: uydom ce <ocusum™> uyoumu (Otashevic 2011, 1025).

4.5. Ocrtarbl¥ OT MECTEH MaJEK

B Hos ¢paszeonoeuuen peunux na 6vaeapckus e3ux OTKpUBaMe caMo euH dpa-
3€0JI0TH3bM, ChIBPIKALL OCTATHK OT MeCTeH nanex. To3u (paseonorussm e: 3ume-
Jleme ‘TIpe3 1s1aTa ToiuHa, npe3 Bcuuku ce3oun’ (Ankova-Nicheva 1993, 92). Bes
(dopmarta 3ume OTKpUBaAMe OCTaThK Ha cTap MecTeH maaex zuahk (Georgiev et al.
1971, 641, Ivanova-Mircheva et al. 1999, 543). Crap MecTeH najiex OTKpUBaMe U
BBB (popmara zeme ot c10. akrk (Georgiev et al. 1986, 373).

H3Boan

lopenocouennTe TpuMepH OT OBJITAPCKUsl (HPa3eoIOrHYeH KOPIYC MOKAa3Bat, ue
Ha-MHOTO OCTaThIM OCTaBs BUHUTEIHUAT majgex. Ot pasrienanure 27 dpaszeorno-
TUYHY €IUHUIM OCTATHIM OT BUHHUTEICH MAaekK ce HaOmIromaBatr B 9 OT TAX, KOETO
npezacraisiBa 33% ot oOus uM Opoid. OcTaThbily OT IATEICH U TBOPUTEIICH TaJIeK
Ce OTKPHBAT B 10 6 (Ppa3eoyOrUYHU EAUHUIIN, KOETO 00II0 ChCcTaBst 0Koo 22% oT
o0rus uM Opoit. OCcTaTbly OT POAUTEIICH Majiek OUTyBar B 5 (Ppa3colOTUUHU €11~
HUIIH, T.e. OKoJIo 18% otT oOmus um Opoit. Haii-manko majeHu oCTaTbIl 0CTaBs
MECTHHSAT Najiek. OTKPUT € caMo eirH (PPa3eosIoTU3bM C OKOHUAHHE HA TO3H MAJICK.

Haii-MHOTO0 naieykHU 0CTaThIIM CE CPENIaT BbB (PPa3eoOTU3MUTE C PEITUTUO3EH
xapaxkrep. Excueprnupanu ca 15 ¢pazeosnornyau eIuHUIM, KOeTo € 55% oT Bcuuku
pasmienanu (paseonoruunu eauHuIM. Clen TIX ce Hapex/Jar TuaieKTHute (pa-
3€0JIOTU3MHU (IIOBEYETO OT TSIX Ca C PEIIMTHO3EH XapakTep) C MaJIe)KHU OCTAThIU B
14 ¢paszeonornunu eauHUNH, T.€. KbM 52% OT 001muMs OpOil Ha BCUUKHU pa3riieaaHu
(hpa3econoruuHu eMHHUIU. AKO U3KIIFOYUM JHAIEKTHUTE (hPa3eOIOTH3MU C PEIH-
THO3CH XapakTep, OposT Ha (Ppa3eoIOTMYHUTE CIUHHIIM 3HAUYUTEIIHO HAMAJISBa,
KaTo B TO3M ClIy4all OCTaBar camo 4 qualieKTHU (Jpa3eoIOrHuHU SAMHULM C ITaJIeK-
HU OCTaThIIU, KOETO € OKOJIO 15% oT 001ust um Opoit. M3x0okaaiiku OT TOBa, MOXE
Jla ce KaXke, Y€ IIbPKOBHOCIABIHCKUST €3UK € 0Ka3all JOCTa CHIIHO BIMSHUE KAKTO
BBPXY KHHU)KOBHUSI OBJITAPCKU €3UK, TaKa U BbPXY HETOBUTE JTUAJICKTH.
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Haii-MHOTO €KBHBAJICHTH Ha pasricjaHuTe 6Lnrap01<1/1 q)pa?,eonor WYHU COHUHU-
oy € MagCKHU OCTAThLU C€ OTKPUBAT B Cp’b6CKI/I €3HUK, a MMCHHO — 6. CJ'IC,I[ TOBA C€
Hapexaatr (l)pa3COJ'IOI‘I/I3MI/IT€, KOUTO UMAT CKBUBAJICHTU B PYCKU C€3UK — 4 q)pa3eo—
JJOTUYHHU €IHUHHUIIHU, JOKATO B CTapO6’BJ'IFapCKI/I MMa caMo 2 €KBHBAJICHTHU q)pa?,eo—

JIOTUYHHU CAUHUIIN.

Hopa,m/l OrpaHUYCHUA 00eM Ha cTaTusATa He ca pas3micaaHnn BCUYKU q)paBGOJ'IO—
TMYHU CAUHUIHU, CbABPIKAIIU MMAJCKHU OCTAThIIHU. Toma OTBapsd Bb3MOXHOCTHU 3a

IO-HATaTbIIHO MU3CJICABAHE HA Ta3W TCMaA.

BaarogapuocTn
Bux uckan na nzkaxa OnarogapHoct Ha gou. 1-p MBana [laputkoB u Onra bory-

HOBHUY 3a ICHHUTC CBHbBCTH, KOUTO MMOJYUYUX NPU MMUCAHC HA CTATUATA.
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CASE REMNANTS IN THE BULGARIAN PHRASEMES

Abstract. This article analyzes the case remnants in Bulgarian phrasemes. As
a source we used Nov frazeologichen rechnik na balgarskiya ezik (1993) by Keti
Ankova-Nicheva. Where possible, a comparison has been made with phrasemes
in Russian, Serbian, Old Bulgarian and Church Slavonic, which are taken from
phraseological dictionaries of the respective languages. The origin of some case
forms has been studied. The methods of definitional, component and comparative
analysis with Slavic synthetic languages are used. The analysis of the material shows
that under the influence of the Church Slavonic language, most of the phraseologies
that have retained case forms belong to the sphere of religion.

Keywords: Phraseology; Cases; Case Remnants; Bulgarian, Russian; Serbian;
Old Bulgarian; Old Slavonic; Church Slavonic
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